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Vasutasok szírájlja és a Ko- 
lozsvári Friss Ujság. 

Kolozsvár, április 22. 

Az ország minden részéből jövő távirati 
és telefon jelentések a mikor mind a mellett 
tanuskodnak, hogy az egész ország közvéle- 
ménye rokonszenvvel kiséri a vasutasok 
mozgalmát, teljes szimpátiájával rokonszen- 
vez azok sztrájkjával, méltányosnak, jogos- 
nak tartja és véli a vasutasok követelését, 
örömmel látja a munka embereinek nemes, 
tiszteletet érdemlő harczát a munka meg- 
becsüléséért, akkor nem is egy ember, ha- 
nem szégyen és gyalázat, a magyar sajtóban 
akad egy fattyuhajtás, mely a munkás véde- 
lem hazug álarcza alatt, a munkás fillérek- 
ből tartotta eddig fenn magát, s ma azt, ki 
életet adott neki, ki a lapkiadójának exis- 
tencziát, kenyeret biztositott, arczul üti, 
kővel dobálja meg, keresztre fesziti. 

A szégyen arczunkba kergeti a vért, 
mert sajnos, hogy mint az utóbbi időben a 
legtöbb botránynak Kolozsvár volt a szin- 
helye, ez a megdőbbentő, megmagyarázha- 
tatlan förmedvény is Kolozsvárt látott nap- 
világot, a kiváló, tudományos, emberbarát 
egyetemi professorok felügyelete alatt szer- 
kesztett lapban, a Bánffy-párt sajtóorganu- 
mában a ,„Kolozsvári Friss Ujság"-ban. 

Meg vagyunk arról győződve, hogy 
tudtokon kivül jelent meg a mozgalom gya- 
lázó czikk a ,Kolozsvári Friss Ujság"-ban, 
a mely lapnak ezen qualifikálhatlan fölmed- 
vénye örök szégyene marad a magyar sza- 
bad sajtónak. Megvagyunk különben győ- 
ződve arról is, hogy azt a czikket nem a 
szabadság levegőjében felnőtt, szabad esz- 
méket hirdető, szabad gondolkozásu, a mun- 
kásért lelkesülő, a munkát megis becsülni 
tudó ujságiró irta, mert ujságiró ugy a hogy 
a „Kolozsvári Friss Ujság gyülöletes han- 
gu czikke szól a közvélemény nevében, nem 
tud, nem akar és nem fog irni soha, bár- 
mennyire is meg legyen kötve keze azon 
lap iránya által, a melynek szolgálatában áll. 

Felháborodással olvasták azt a ezikket 

Kolozsváron mindenütt, megis vették a 
„Kolozsvári Friss Ujság7-ot, hogy ha hol- 
nap ujra bekopogtat kiadója hozzájuk az 
egy krajczárért, pártolás, barátságos fogad- 
tatás helyett, ezzel a lappéldánnyal mutas- 
sanak neki ajtót. 

Távol áll tőlünk, hogy örvendezzünk 
azon széles körben megindult mozgalom fe- 
lett, a mely a ,Kolozsvári Friss Ujság boj- 
kottálását tüzte ki czélul, daczára, hogy az 
amugy is haldokló lap, ez által megszünhe- 
tik s talán , K H." mely az igazság jelszavá- 
val, az igazság szolgálatára indult meg és 
ebben a szellemben van vezetve, esetleg na- 
gyobb tért hódit magának az ujságolvasó 
közönség körében. Nem örvendünk, de szé- 
gyenkezünk, hogy bojkottálnak egy lapot, 
mely az igazság jelszavával az igazságtalan- 
ság göröngyös utjára térve, szégyent és 
gyalázatot hozott a szabad szellemtől átha- 
tott szabad magyar sajtóra. 

A vasutasokat ne keseritse el tegnapi 
czikke a „Friss Ujság*-nak, mert legyenek 
róla meggyőződve, hogy a magyar sajtóban 
nem akad párja a , Kolozsvári Iriss Ujság- 
nak, a magyar sajtó s annak minden egyes 
munkása velük tart, velük érez, kitartást 
óhajt, mert győzelmük csak igy lesz bizto- 
sitva. 

Bojkottálják a kolozsváriak a ,Kolozs- 
vári Friss Ujság"-ot, de annak eljárásáért 
ne itéljék el az egész kolozsvári sajtót, mely 
lelkesiti, buzditja valamennyiüket, kitart 
mellettük, mert meg van arról győződve, 
hogy a mikor védi ügyeiket, becsületes ügyet 
szolgál. Csak kitartás. Előre! Az igazság 
győzni fog! (Cs.) 

Országgyülés. 
Budapest, április 21. 

A képviselőház mai ülését hosszu kon- 
ferencziázás, tanácskozás előzte meg. 

Az ülésen Perczel Dezső elnökölt. 
A megnyitás után Kubik Béla bocsána- 

tot kér tegnapi közbeszólásáért. 
Gr. Tisza ezután a vasutas sztrájkról 

tájékoztatja a Házat. A kormánynak köteles- 

sége volt oly helyzetet teremteni, hogy a vas- 
utak a félbeszekadt munkát ujra megkezdhes- 
sék. Tegnap két irányban, ma a harmadikban 
indult el vonat a fővárosból megfelelő kato- 
nasággal. Állomásról-állomásra előkészitik a 
forgalmat, rendbe hozzák a megrongált táv- 
irdákat. A kezdet nehézségeit már legyözték. 
Ezrével jelentkeztek emberek szolgálatra. Ne- 
hány nap alatt lehetővé válik az ügyek orga- 
nizálása. De valahány embert alkalmaznak, 
ugyannyit el kell bocsátani. A jelentkezőket 
csak végszükség esetén akarják alkalmazni, 
mert a kormány készséggel ragadja meg az 
alkalmat a békés kiegyenlitésre. Vörös László 
vállalkozott, hogy egyengetni fogja a megegye- 
zést A miniszterelnök reméli, hogy a békés 
megegyezés sikerülni is fog. Az igazságérzés- 
sel nehezen egyeztethető ugyan össze, hogy a 
bünösöket ue büntessük meg, de az emberi 
érzés azt diktálja, hogy minden korlátozás 
nélkül az ammesztia álláspontjaira helyezked- 
jünk. (Gunyos ellenmondás balról). A kormány 
nem kifogásolja, hogy a vasutasok gyülést 
tarthassanak. Kéri az ellenzéket, hogy kese- 
rüség nélkül tárgyalja az ügyet. 

Polonyi Géza szivesen honorálja a mi- 
niszterelnök felhivását, mert a függetlenségiek 
már tegnap erre az álláspontra helyezkedtek. 
De az ország szine előtt vádolja a kormányt, 
hogy visszaélt bivatalos hatalmával, mikor a 
vasutasokat letartóztatta. 

Tisza utal Polonyi kijelentésére, mely ha 
öntudatlan, akkor könnyelmü, ha öntudatos, 
ugy perfid. Ha sikerül elhitetni a munkások- 
kal, hogy a katonasággal szembe szállhatnak, 
akkor csak vér árán oldhátó meg a dolog. 
(Nagy zaj a baloldalon). Hieronymi kereske- 
delmi miniszter nem fenyegetett tegnap, mi- 
kor azt mondotta, hogy minden áron fentartja 
az üzemet, A kormány utját nem állja a vas- 
utasok gyülésezésének, valamint annak, hogy 
gyülésük eredményét kellő formában a kor- 
mány tudomására hozzák. Arra a kérdésre, 
hogy miért történt letartóztatás? azt feleli, 
hogy azért, mert az államvagyont jogtalanul 
használták, fogyasztották. (Zajongás a bal- 
oldalon). 

A Házban mind nagyobbfoku izgatottság 
támadt, a zajongás növekszik. 

Erre való utalással elnök az ülést fél- 
órára felfüggeszti. 

Szünet után 
Gróf Tisza miniszterelnök folytatta be- 

szédét A kormány - ugymond — a legjobb 
indulattal van a vasutasok iránt. Belement az 
egyezménybe, nem törődvén a gunyolódással 
engedékenynek mutatkozott. Most csak az a 
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mindeonnemü női és 

férfi divatáruk háza 
Mátyás király-tér 30. sz. 

Tavaszi áru ujdonságait készpénzzel jutányos áron vásárolta meg s igy a t. vevőközön- 
séget a legolcsóbb árak mellett szolgálhatja ki. 
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kérdés, hogy a kormány előzékenysége minő 
válaszra talál a vasutasoknál és nem az: vaj- 
jon az üzemet fenn tudjuk-e tartani ? Mert az 
utóbbi kétségtelen. Az ülés folyik. 

A hus árának leszállitása. 
—- Ankett a városházán. — 

Kolozsvár, április 22. 

A hus árának rohamos emelkedése oká- 
nak megállapitása ügyében tegnap délelőtt 

Szvacsina Géza polgármester elnöklete alatt 

értekezlet volt a városház közgyülési termé- 
ben, a melyen nagyszámu érdeklődő volt 

jelen. 
Szvacsina Géza polgármester az értekez- 

let elején előadta az összejövetelek czélját, 
vagyis miféle móddal lehetne azt kieszközölni, 

hogy olcsóbb, vagy pedig a mostani magas 
árért jobb minőségü hust kaphasson a kö- 
zönség. 

Koleszár Sándor: A hus drágaságának 
az okát a fogyasztásban nem látja, továbbá 

pedig abban, hogy a bitelszövetkezetekkel az 

állam, a helyett, hogy a kis gazdákat támo- 

gatná, tönkre teszi és igy annak a kisgazdá- 

nak nincsen pénze arra a befektetésre, a mit 

a szarvasmarha hizlalása megkiván. Inditvá- 
nyozza, hogy az állam olcsó hitellel igyekezzék 

a kisgazdák érdekeit előmozditani. 

Dr. Pisztory Mór szerint a drágaság- 
nak az oka, a Kelettől különösen pedig a 

Szerbiától és Romániától való elzárkozottság, 
kérdést intéz az illető körökhöz, hogy nem 

lehetne-e Kolozsváron egy oly sóövetkezetet 
létesiteni, a mely kölcsönt adna az állatok 

hbizlalására ? 
Utána Jakab László beszélt hosszasan, ösz- 

szehasonlitja amarhabus árakat az egyes váro- 

sokban, a mely szerint mig Kolozsváron, Nagy- 

Enyeden, Déván egy kiló marhahus ára 1 K. 

28, addig Bánffy-Hunyadon, Kézdi-Vásárhelyen, 

Fogarason 96 fillér. A sertésvész tönkretette 

a nagy tenyésztést. Egy bizottságnak a ki- 
küldését javasolja, a mely igyekezzék ebben 

az ügyben a kormánynyal tárgyalásba bocsát- 

kozni. 
Dr. Szentkirályi Ákos gazd. tan -intézeti 

igazgató a drágaság okát az elhanyagolt és 
elmaradt állattenyésztésben látja. Szövetkezet 

megvalósitását óhajtja. 

F. Nagy Béla szerint a hus ára az álla- 

tok drágasága miatt emelkedett és a drága- 
ság az egész országban meg van. 

Végül még Nagy Dezső és Kanitz Jenő 

beszéltek hosszasan, a mi után az elnök 

Pisztory Mór, Jakab László, Lászlóczky Samu, 
Kanitz Jenő, Nagy Dezső, F. Nagy Béla, 

Szentkirályi Akos, és Reich Albertből álló 
bizottság kiküldését javasolja. 

A kiküldött bizottság szombat délután 3 
órakor tartja a gyülését. 

Vasutasok sztrájkja. 
Kolozsvár, április 22. 

A vasutasok sztrájkja, mint örömmel ér- 
tesülünk, az ország minden részében erősen 
tartja magát. Szilárd alapokra lett az lefek- 
tetve, melyet semmi fenyegetés, semmi erő- 
szak nem képes megdönteni. Az intéző körök. 
nek nem marad más választás, mint az összes 
követelések teljesitése. A sztrájk mai állásá- 
ról különben az alábbiakban számolunk be: 

A budapesti pályaudvarokon és a (ővá- 
roshoz közel levő állomásokon katonaság és 
csendőrség van készenlétben. Vázsonyi kép- 
viselő felkereste Vörös László nyug. államtit- 
kárt, hogy mint a kereskedelmi miniszter bi- 

zalmasa és a vasutasok jóakarója vállalja el a 
közbenjárást Vörös ezt elvállalta és a de- 
mokrata körben várta a sztrájk-bizottságot, 
mily kijelentette, hogy addig nem tárgyal, 
mig a rendőrségtől letartóztatott társaikat nam 
bocsátják szabadon. Vörös és Vázsonyi azon- 
nal fölkeresték Hieronymi minisztert és Rudnay 
főkapitányt. A tárgyalás eredménye az volt, 
hogy a letartóztatottakot szabadon bocsá- 
tották. 

Ma délelőtt tiz órakor előértekezlet volt 
a sztrájk-tanyán, délután pedig megtartják a 
nagygyülést. 

Vörös László és Tisza Istnán között lét- 
relőtt eddigi egyezkedésekből az elvi jelentő- 
ségüeket, a kormány magáóvá tette. 

Hárommilliókétszázezer koronányi több- 
letet a minisztertanácsban megszavazták. 

A közös hadügyminiszter a magyar kor- 
mány rendelkezésére bocsátotta a 96 mozdony- 
vezetővel biró vasutezredet. - A vasutezred 
közremüködésével ma délelőtt 9 óra 25 pkor 
a nyugati pályaudvarról a Marchegyen át 
Bécsbe menő 116 számu személyvonat Marx 
miniszteri tanácsos vezetése mellett több utas- 
gsal elindul. - Ugyszintén elindult a keleti 
pályaudvarról Bruckon át Bécsbe közlekedő 
gyorsvonat is. 

A kormány feltételei a következők: Ál- 
talános amnesztia a multtért és jelenért. A 
nagygyülés engedélyezése. Állásfoglaltatás a 
fizetés rendezés részletei ellen és utólagos 
módositások követelhetése a javaslatra. A szol- 
gálati pragmatika és az országos szövetség 
létesitése. – Követeli a kormány a szolgálat 
azonnali megkezdését. 

A vasutisták elhatározták, hogy délután 
nem tartják meg, a 3 órára kitüzött gyülé-t 

A kormány által feltett 4 pontot nem 
tarthatják elfogadhatónak. 

Ennek tárgyalásába belemennek. 
Kivánják összes feltételeik teljesitését. 
Nagyszöllősről táviratozzák: 300 ember 

indult el vasuton a szatmári vásárra, de a 
sztrájk miatt a vonat Királyháza előtt meg- 
állt. Az utasok valamennyien ott rekedtek, s 
a legnagyobb elkeseredéssel szidják a vasuta- 
sokat. Az ott rekedt utasok alig tudnak ele- 
gendő élelmiszert kapni: az éjjeleket vasuti 
kocsikban töltik. 

Ilyen eset különben sok vonalon elő- 
fordult. 

Szomorfalu és Komját közt ismeretlen 
tettesek az összes táviródrótokat elvágták. A 
táviródrotokat most megyeszerte csendőri őr- 
járatok őrzik. 

Kolozsváron egész nap csöndes volt min- 
den. A szamosvölgyi vasut már délelőtt nem 
jött be sz állomásra. Megakasztották. A reg- 
gel a következő sürgöny érkezett a sztrájko- 
lókhoz a román vasutasoktól : 

A románországi vasuti hivatalnokok, al- 
tisztek és szolgák üdvözletüket küldik magyar 
pályatársaiknak : „Veletek együtt érezünk. 
Örvendünk, hogy ily testvéries összetartis 
nyilatkozik meg a lovagias magyar férfiakban. 
Kitartást, áldást és sikert kivánunk Nemcsak 
együtt érzünk veletek, de ha kell, támoga- 
tunk is." 

Korb János máv. ellenőrtől egy nyilat- 
kozatot vettünk, hogy ő szavakkal nem inzul- 
tálta Pollákot. Az ,„El enzék".ben otromba 
hazugságnak minősiti tudósitasunk reá vonat- 
kozó részét. Módunkban állana gorombaságát 
viszonozni Korb urnak, de mert ilyen fegyve- 
reket nem szoktunk használni, csak ennyit 
válaszolunk, a mennyiben önmaga beismeri, 
hogy Pollákot megleczkéztette: Ha téves őt 
illető. tudósitásunk, ez nem a mi bhibánk. Az 
értekezlet lefolyásáról bennünket két üzletve- 
zetőségi hivatalnok tájékozott s a mi tudósi- 
tásunk megegyezik a ,Nemzeti Hirlap"-éval. 

Éjlel 1 óráig a „Friss Ujság" ellen na- 
gyon fel vannak báborodva. Jelentést tettek 
aunak kirohanásáról az országos mozgalmi bi- 
zottságn.k és elhatározták, hogy bojkottálják 
a lapot s azt külön lenyomatban tudomás vé- 
tel végett az összes magyarországi és előke- 
lőbb külföldi lapoknak is megküldik, mint 
megbotránkoztató unicumot. 

Az itt rekedt utasok különben nagyon 
el vannak keseredve, A szegényebb része már 
alig képes fenntartani magát. 

Természettudósok és madará- 
szok kongresszusa Kolozson. 

Kolozsvár, ápril. 22 

Kolozs egyszerre hires várossá nőtte ki 
magát. Eddig csak azt gondolták a naiv em- 
berek, hogy a sósfürdője az, mely hirt és di- 
csőséget hoz e nagy hegy mögött rejlő város- 
kára. A mult vasárnap óta azonban arra a 
felfedezésre jutottunk, hogy ez a város, ez a 
Kolozs, bölcsője a természettudósoknak, a ma- 
dárkedvelőknek. 

Kolozs és vidéke mind ez ideig halvány 
fogalmával sem birt arról a kincsről, mit a 
sósvizü fürdőn kivül kebelében rejteget. Ma 
már tudja. Ma már büszkén czimezi a kolozsi 
ember levelét a vasuti sztrájk megszünte után 
ilyen formán : Csokányi Mátyás urnak, Kolozs- 
vár, » Kolozs mellette. Miért, azért, mert hát, 
hogy izé . . . nevezetesebbé vált a világvá- 
rosok közt Kolozs, mint Kolozsvár, jobban is- 
meri az öt világrész. 

Vasárnap kongresszusra gyültek össze 
a város és környékbeli természettudósok és 
madarászok. 

Hankó Veres Károly főszolgabiró egy 
általa rég megfigyelt hatalmas tölgyön egy uj 
ág hajtásáról számolt be. A Béldi törzs Rónai 
ágát mutatta be élet-nagyságban. 

Münstermann polgármester a komoly 
tudósokat élénk derültségre keltette egy saját 
maga dressirozott elfogott madara elővezeté- 
sével. 

Kovács gáldi gazdálkodó szeliditett ga- 
lambjait és varjait ismertette. Az ő varjainak 
egy rokonfaja itt is él Kolozsvárt : Dr. Varju. 

Nagy Sándor tanitó az ő kedvencz áká- 
czosairól tartott szellemes csevegéet 

Pál földbirtokos három olajágban 
tatta be a három Zabulik fiut. 

Rónai bogyókban adta be a congresszus- 
nak egy szeszélyes gyümölcsfaját, mely édes 
is, kesernyés is. A neve: választó polgár. 

A főkapitány hallgatott ugyan, de a zse- 
bében két Cerberusnak szoritotta a nyakát, 
hogy a congresszus meg ne zavartassék. Ezek 
Kolozs két szál röndnek muszáj lőnyi lovagjai. 

A congresszus eredményét meg telegra- 
fálták a zsirát kosztümöt viselőő br. Podma- 
niczkynek. Majd bankett volt. Édes gyökér 
leves elfogott madár tojásával. Varju pecsenye 
— ákáczos gombóczeczal. Tölgyfán készült re- 
pülő sült galamb. Kókuszdiótej és almás rétes. 

(Cerberus.) 

mu- 

A polgármester előszobájában. 
Asztosszi Szerk. Ur! Van szerencsém jó 

napot. Tudja-e mi a legfrissebb ujság ? No 
vallja be, hogy halvány sejtelme sincs arról a 
nagy szenzáczióról, mely a városházán történt. 
Sztrájkolnak a tisztviselők s nem dolgoznak, 
bojkottájják a munkát s annak feltalálóját abba 
a bizonyos üstbe kivánják, a melyben a szakács 
Pluto ur, az ördögök számára készit koty va- 
lékot. Igen, igen, sztrájkolnak ezek a jó urak, 
komolyan sztrájkolnak már - hat év óta. 
Azóta t. i a mióta beválasztották őket. Teg- 
nap a polgármester előszobájában tanácskoz- 
tak, a mely tanácskozásról a sifonérból tele- 
fonice itt adom tudósitásomat : 

A polgármester: No hát ez mégis ab- 
szurdum urak, hogy a város közöneége nem 
akarja tudomásul venni, hogy mi már kerek 6 
éve sztrájkolunk. Mi tevők legyünk e nagy- 
foku indolencziával szemben most, a mikor 
mandátumunk immár végperezeit éli. 

Salamon.: 
észre veszik. 

Fekete N. Béla: Mátyásom az udvaron- 
czokat egykoron a budai szőlőhegyekre vitte 
kapálni. Meggebedtek ebbe. Hát mi is hasonló 
sorsra jutnánk. 

Eszterházy: Igaza van az előttem szó- 
lónak, igy könnyebben beválasztanak bennün- 

Kezdjünk dolgozni, hátha azt
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ket a kedves sztrájk égise alatt ujra észre- 
vétlenül az édes semmitevésben. 
; Lakatos: Én a szám embere vagyok. 

Ugy számitok hát, hogy ha mi arra számitunk, 

hogy eddigi munkánkért számodoltatnak meg, 

akkor a mi számitásunk balul üt ki. Számit- 

sunk csak a véletlenre. az bizonyára segit 

rajtunk sztrájkolókon. 

A kar: Nem dolgozunk. Sztrájkolunk 

tovább. A munka észre téritené a polgárságot 

és öntudatára ébredne annak, hogy mi a sakk- 

táblán könnyen kidobható parasztok vagyunk 

csak, holott mi bástyáknak véljük magunkat. 

Vikol: Kis árváim ne vitatkozzatok a 

munkáról, dolgozik helyettünk a rendőrség, hol 

munkahiányában egymást dolgozzák az alkal- 

mazottak. 
Mind: Éljen! Vesszen a zsarnok, vesz- 

szen a munka. Éljen soká a sztrájk, mely ujra 
mandátumot ad! (Cake-Walke, rozsdamarta 
pennákkal harczi játék, ölelés, csók, egy krigl, 
száz krigli haj! és társai. Mind el.) Udv! 
Agsztosszü ! Tizzel előre a jövő évre. 

Calvin. 

HELYI HIREK. 
Kolozsvár, ápril. 22. 

—- Közgyülés. A csütörtök délután meg- 
kezdett közgyülést tegnap befejezték. Egyéb 
különösebb eset nem történt, minthogy két- 
szer leszavazták a tanácsot s a munkás dal- 
körnek csak ugy ad 100 korona évi segélyt, 
ha megesküszik, hogy nem tart a szociális- 
tákkal. 

– A Szt.Imre egyesület szombaton 
délután 6 órakor tartja felolvasó estélyét a r. 
katb. főgymnasium disztermében. 

—- Inarosok értekezlete. Tegnap este 
az iparosok értekezletet tartottak a vasárnapi 
ipartestületi közgyülésen tanusitandó magatar- 
tásuk megbeszélése czéljából. Elhatározták, 
hogy e költségelőirányzatot és a tavalyi mér- 
leget nem fogadják el. 

— Moegmarta a kutya. Neumann Lajos 
7 éves kis fiut tegnap a Munkás-utczában 
Eisenberger Izrael kutyája veszedelmesen meg- 
harapta. A fiucskát a mentők vették ápolás 
alá A kutyát megfigyelés végett zár alá he- 
lyezték. 

— Megkéselt napszámos. Tegnap este 
egy Monos-tor-uti korcsmában Marosán Mihály 
napszámost egy részeg ember késével ugy 
hasba szurta, hogy belei kiomlottak. A mentők 
a klinikára vitték; sérülése életveszélyes, a 
reggelt alig éri meg. 

– Megnyomoritott zenész. Kacsai 
László Lovag-u. 1. sz. a. lakó 43 éves ze- 
nészt altestén ugy megütötték, hogy támadt 
sérüléseivel a mentők a klinikára vitték, hol 
azonnal megoperálták. Sérülése következtében 
azonban örökre nyomorék marad. 

SZINHÁZ. 
Heti műsor. 

Péntek : A vándorlegény. 
Szombat: Uj betanulással : A modeli. 
Vasárnap d. u.: XIII.Ifj. előadás. Tudós nők 

„este: A modell. 

TÁVIRATOK. 
— Érkezett éjjel 1 órakor. — 

Budapest, ápritis 22. 

Tisza nem enged. 

Az országgyülésen, mely a késő esti órá- 
kig tartott, Tisza kijelentette, hogy a vasuta- 
sokkal folytatott tárgyalások eredményre nem 
vezetnek, miután a sztrájkolók ujabb teljesit- 
hetetlen követelésekkel állottak elé. Ezek után 
kényszeritve látja magát a tárgyalásokat be- 
szüntetni és a forgalmat minden áron beálli- 
tani. Erre nézve már tett intézkedést, hogy a 
sztrájkolók helyébe uj emberek állittassanak 

be. E kijelentés után óriási vihar támadt ugy, 
hogy többet nem is juthatott szóhoz. 

— 

A civilista ellen. 

A függetlenségi párt tegnapi értekezle- 
tén kimondták, hogy a civilista ellen minden 
erejükből, még obstrukcióval is küzdeni fognak. 

Lónyai grófnő megrablója. 

Kömives Gózát, ki Lónyai grófnő összes 
ékszereit elrabolta. Hamburgban egy „Lloyd" 
hajón a szökés pillanatában letartóztatták. 

Meddig tart a sztrájk. 

A kormány ellenállása miatt a vasutasok 
rendkivül elkeseredtek és elhatározták, hogy 
még egy hétig is sztrájkolnak, ha kivánságaik 
nem teljesülnek. A kormány fogadkozásán, 
hogy a forgalmat helyreállitja, uj emberekkel 
csak mosolyognak. Annak kivitele teljesen ki 
van zárva. 

Ujabb adományoka sztrájkolóknak. 

Belgiumból, Hollandiából és Svájczból 
nagyobb összegeket utalványoztak sürgönyileg 
a sztrájkolóknak. 

Kilenezven munkás halála. 

A piemanti Preligato helységben egy 
alázuhanó lavina a vasut vonalon dolgozó 90 
munkást maga alá temette. A kirendelt ka- 
tonaság eddig 26 holttestet ásott ki a hótö- 
megből. 

Elpusztult város. 

Torantó kanadai várost óriási tüzvész 
teljesen elpusztitotta Több ezeren életüket 
vesztették, a kár felül haladja az 50 millió 
koronát. 

REGÉNY. 

Egy a sok nevében. 
Irta: Vera. (41.) 

Forditotta: Dr. Erős Vilmos István. 

»Veradl – könyörgött, »azt akarod, 
hogy én egyedül bünhödjem az egesz em- 
beriség büneért! Azt akarod, hogy a rom- 
lott kornak én legyek az áldozata! Te fel- 
nyitottad a szemeimet Veral Megmutattad a 
helyes utat – sajnos mikor már későn volt! 
Ha a többi lányok is ugy gondolkodtak 
volna, mint Te . . talán máskép volna min- 
den. Fel fog virradni még egy szebb kor 
hajnala, midőn a férfi is ugy fog vigyázni a 
tisztaságára, mint a szeme fényére. Néme- 
lyeket a meggyőződés, másokat a közvéle- 
méuy fog erre kényszeriteni. De azért Vera, 
ne büntess engem már mal Felejtsd el a 
multat! Kérlek - esdve kérlek! Nem hal- 
lodöl,.. 

Átfogta a térdeimet. Csakugy reszke- 
tett egész teste. Mintha láz gyötörné. . . 

Annyi sok minden jutott eszembe e 
pillanatban. Órákba került volna, ha akkor 
mindazt elbeszélem, mi szivemat nyomta. De 
ebhez gyönge valék. 

Kezemet lassam végighuztam György 
izzó homlokán . .. és megsimogattam a 
haját.. 

Csak annyit válaszoltam : 
bálom. 

György kötényembe temette az arcát 
és hangos zokogásban tört ki... 

»Megpró- 

December s. 

Csöndes külvátosi utca egyik sarok 
házának negyedik emeletén kedves kis la- 
kást béreltünk. Otthonunk remek berende- 
zése György müvészi izlését dicséri. Minden 
csak ugy tüntet az egyszerüségével. Nyu- 

godt szinek — szép szabályos vonalak. Egy- 
szerű angol izléssel van berendezve kis fész- 
künk. Nem izetlenkedik sehol a feltünő ba- 
rock. a kirivó rokoko. . . 

A falakat régi mestermüvek, Leonardo, 
Bellini, Botticelli reproductioi diszitik. Böcklin 
Halottak szigeténeke egy másolata is ott 
pompázik a többi között. 

Rajongok a szépért és a müvészet mégis 
gyanran idegen lelkemnek. Csak a gourman- 
dok tudják azt igazán élvezni. És ezek olyan 
emberek, akik boldogok . . . 

Otthonunk bizonyos tekintetben rideg, 

barátságtalan. Mert még nincs lakója De 
azért mégis szép. 

Gyakran fellopódzom ide . 
és észrevétlenül . . 
jövendőről.. 

Összeborzadok, ha eszembe jut, hogy 
tiz nap mulva . . . már tiz nap mulva.. 

És akkor... 
Az egyik szoba még egészen üres... 

. egyedül 
. és elgondolkozom a 

December 7. 

Jönnek, mennek a napok. Egy nagy 
kérdőjel mindegyik. Nem tudom- melyik tar- 
togat számomra valami nagy szörnyü meg- 
lepetést. . . Gépiesen végzem a napi mun- 
kámat. Gépiesen juinak eszembe nap nap 
után ugyanazok a gondolatok. 

Némelykor azt hiszem, hogy kettős 
énem van. Az egyik lát, gondolkodik.. 
a másik él, cselekszik. Az egyik nyugodt 
tárgyilagostággal kritizálja meg a másikat .. 
a másik jajgatva nyög kétségbeesésében. Az 
egyik önző és hazág . . . a másik igaz és 
becsületes. 

És e két ellenfél vad birokra kél lel- 
kemben, üti, veri egymást. 

Az egyik igy szól hozzám: »győzz le 
minden akadályt, mert szeretszl A másik 
azt mondja: »Mondj le, mert szeretsz! e 

Igy váltja fel apály a dagályt Örökös 
hullámzás . 

György pedig naphosszat bolyong az 
utcán megittasulva a jövendő képétől . . És 
álmodozik — boldogságról, szerelemről. . . 

A remény, a jövőbe vetett erős hit az 
a mankó melyre támaszkogva tovább von- 
szolja életét a balga ember . . 

Deczember 10. 

Sehol sincsen nyugtom. Minduntalan 
másba kezdek. Semmi sem érdekel. Semminek 
sem tudok már örütni. Nincs már czélja éle- 
temnek. 

Mintha kergetnének szököm hazulrél és 
végig rohanok az utczákon. 

(Folytatása következik.) 

Kiadja : 

A SZERKESZTŐSÉG. 

Eladó házak!! 
Kolozsvárt: Vajda-utcza 8 , Tordai- 
ut 7. és 16. szám alatti igen jól 
jövedelmező házak - kezelési 
nehézségek miatt — olcsón és 
előnyös fizetési feltételek meliett 
eladók. Értekezhetni az Erdély- 
részi Magyar Jelzálog Hitelbanknál 
Rózsa u. 1. emelet d. e. 9—1 óráig. 

Apro hirdetések. 

Medic. Dr. Blau Adolf lakását Dézma- 
utcza 14. szám alól Ferencz József-ut 50. gz. 
alá helyezte át, hol betegeknek rendel. 

Használt altiszti bajonnett megvételre 
kerestetik. Czim a kiadóban. 
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Diszitett és diszitetlen női-, leány- és 

gyermek- 

Kalapolk 
tavaszi ujdonságai nagy választékban 

s olcsó árak mellett beszererhetők 

Lányi Benőné 
ői kalap termeiben n01 

Kolozsvárt, Wesselényi M.-utca 2. sz. 

az emeleten. 

Kerikodvolők tigyolmébot 
A beállott tavaszi idényre aján- 

lom kitünő, szép, kipróbált faju és 
háládatos virágzásu, magas törzsü 

Pózsáimat 
és virágágyak kiültetéséhez való szép 
cserepes virágaimat. 

Faj- és árjegyzék kezelési utasi- 
tást kivánatra bérmentve küldök. 

Vidéki megrendelések a legpon- 
tosabban eszközöltetnek. 

Sehultz Rezső 
műkertész, 

Kolozsvár, Brétfüi-út 1. 

S6 

A 

Braun Mihály 
hangszerkészitő 

Kolozsvárt, Wesselény! Miklós-utcza 18. 

Nagy raktár az összes hangszerekben. 

d Gramophon és gramophon-lemezek kaphatók. p 

Mérsékelt szolid árak. 

Nagy javitóműhely !! 

4. sz. 

Tagy- 

Madár! Tx Allat! 

Eereskedés. 

Bel- és külföldi diszmadarak : Rózsa kakadu 
1 drb. 20 kor, zöld amazon 1 drb. 60 kor. Nagy- 
szerűü énekes Bibor vörös kardinál 1 drb. 16 
kor. Hullám papagály párja 10 kor. Zebra pinty 
párja 6 kor. Bengáli tigris pinty párja 5 korona. 
Mokus 1 drb. 10 kor. Házi nyulak fehér és tarka 
páronként 2 korona. Galambok: Fajbaromfiak to- 
jására előjegyzéseket elfogadok. 

Megrendelés esetén mindenféle majmok, még 
itt fel nem jegyzett állatok is kaphatók, vidéki 
megrendeléseket pontosan eszközlök. 

Losonezy Albert Kolozsvártt, 
Kossuth L.-utcza 15. sz. 

Diszokmánynyal kitüntetve 

Bernáth H. Sándor varrógép, kerék- 
pár nagy raktára 

és hangszerüzlete a m. kir. posta és táv. szállitója 

Kolozsvár. 

Összes áruimat havi részletfizetésre is adom és azokért 
5 évig felelek. - Szakszerü villamos világitással és 
motor-erőre berendezett mechanikai mühelyemben 
a javitásokat gyorsan és jutányos árban készitem. 
Nikkelezéseket, különféle szinü emaillírozásokat 

saját fürdömben és kemenczemben állitok elő. 

Kópes árjegyzéket adok bárkinek. 

m 
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FÉNYKÉPÉSZET 

Szigethy Jenő 
fényképészeti műterme 

Sétatér utcza 16. szám. 

Ajánlom a n. é. közönség szives 
figyelmébe modernül berendezett 
fényképészeti műtermemet. Felvé- 
telek minden időben, vasár- és 

ünnepnapokon is eszközöltetnek. 

Legjutámyosabb árak!! 

1904. április 22. 

Valódi erdélyi hegyaljai tisztán kezelt 

Ötvös Dánielné 
pinczéjéből Holozsvárt, Bocskay-utoza 1. sz. 
(Mátyás király születési háza s zomszédságában) 

TELEFONSZÁM s511. 

0 ed [3ő Fehér borok zárt palaczkban ár palaczkokb. 
koronákban a 70 és 35 centiliter 

Leányka erdélyi különlegesség . 120 70 
Asszü édesessss. 1.60 —.90 
Asszu finom . 1.20 —.80 
Sauvignon-Semillon 1.20 -.70 
Muskotály. 1200 
Risling erdélyi különlegesség, –.90 -.50 
Som ..-.90 -.50 

Vörös borok zárt palaczkban zárt Palaczkokb- 
, . koronákban a egy liter 

Egri bikavér . 2.60 
Egri piros . - .84 
Elsőrendü piros -84 
Carbenet 1.— 
Schiller . - —-.68 

Fehér borok zárt palaczkban 
a egy liter 

Hegyaljai pecsenyyy. 1.10 
asztali I. osztályu . —–.84 

—72 
II. p . —.60 

Méneési pecsenye . —.90 

Ezen árak mellett a fogyasztási adó már ki van fizetve. - Ezen árak bárhova haza szállitva kész- 
pénz fizetés mellett értendők. — vegek 15 napra. 

kölcsönkép adatnak. 

Telefonon megrendelhető és minden időtájban 
hazaszállittatik. 

Ünnepnap és vasárnap csak délelőtt 10 óráig. 

BIZOMÁNYI RAKTÁRAK: Adi László Deák Fe- rencz-utcza, telefonszám 470. - Fuhrmann Károly Wesselényi Miklós-utcza 10., telefon 420. - Kon- 
dász Dániel Mátyás király-tér 20. sz. - Irimiás 
TiAadar Arany János-tér 2 sz.- Nyisztor Gergely 
Hunyadi-tér 6. sz. - Balogh János Trefort-utcza 
20. sz. - Pardi Sándor Akáczfa utcza 3 sz - 
Baktay Ida Benigni-palota (vashidnál). - Nyikora 
Anna Rudolf-utceza 64. sz - Rozenzweig Antal 

Széchenyi-tér 39., telefonszám 416 

naponta 2-3 koronát 
tisztességes módon és könnyen keresni? 

Felnőttek, valamint gyermekek is, kik 
18-ik életévüket már betöltötték, jelentkez- 
hetnek a „Kolozsvári Hirlap" kiadóhivatalá- 
ban Kossuth Lajos-utoza 17. sz. minden 
délután 3-6 óráig. 

„ORIENT szálloda, kávémáz 1és éttereni 

Ferencmz József-út i1= sz. 

Telefon 462. Vasárnap, folyó hó 10-én már megnyitotta szabályos 
és kitünően berendezett tekepályáját. 

Valódi , Erdély hegyaljai" bor 1 liter 40 kr. Kőbányai 
sör 17 kr. házhoz hordva. 

A tekepályát társaságok is kibérelhetik. 

z 

Nyomatott Gámán J. örökösénél Kolozsvárt, Kossuth Lajos-utcza 10. sz.


